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Sel kuul on

Nääri pääw. Kristuse ümberlõikarnisest. Luuk. 2, 21.

**1 Keskn. Nääri pääw. 
Aita Jumal!

3 1, 54' p. l.

2 Neljap. Abel, Set Külmad
3 Reede Eenock ilmad.4 Laup. Metusalem

Puh. p. Nääri p. Jeesus põgeneb Egiptuse maale.
Matt. 2, 13—22.

5 Pühap. Simeon
**6 Esmasp. Kslwe lint. p. Parased

7 Teisip. Melchior
8 Keskn. Erart © 9,15' e. l.
9 Neljap. Kaspar

10 Reede P a a xo 11 p. talwilised
11 Laup. Higinius ilmad.

1. P. p. 3. K. p. 12 aast. Jeesus templis. 
Luuk. 2, 41—52.

12 Pühap.
13 Esmasp.
14 Teisip.
15 Keskn.

Rein
Hilarius
Robert
Jaak

Tuiskab.

E 3,1' hom.
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31 pääwa. pürita.
16 Neljap. Eromann Lume

sadu.17 Reede Tõnise pääw
18 Laup. Saara

2. P. p. 3. K. 3. Kaana pulmast. Joon. 2, 1—11.

19 Pühap. Needo
20 Esmasp. Waab. Sebast Sula
21 Teisip. Wintsent ilmad.
22 Keskn. Emerentia
23 Neljap. - Timoteus ©4, 4o' horn.
24 Reede
25 Laup.

Agnes
Paawli ümb. p. Lume sadu.

3. P. p. 3. K. p. Kapernaurna päälikust. 8, 1—13.

26 Pühap. Hans Kanged27 Esmasp. Chrysostomus
28 Teisip. Kaarel külmad
29 Keskn. Samuel ilmad.30 Neljap. Zlnn
31 Reede Polikarpus Z> 4,16' horn.

1. tõuseb päike kell 8, 41 min., läheb looja kell 3, 37 min. 
11. — — 8, 26 — — — 3, 59 —
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Pffknor. Sel kuul on

1 Laup. Anna

4. P. p. 3. K. p. Jeesus waigistab tuult ja merd.
Matt. 8, 23—27.

*2 Pühap. Küünla p.
3 Esmasp. Weronika Kaunis
4 Teisip. Rikard külmad5 Keskn. Appolonia
(j Neljap. Karoliina ©7,45'p. 1.
7 Reede Salomon ilmad.8 Laup. Eulaalia

9. P. e. Kr. ül. p. Töötegijad wiinamäel. Matt. 20, 1—16.
9 Pühap. Paulina

10 Esmasp. Walentin Läheb
11 Teisip. Roosa külmemaks.12 Keskn. Juula
13 Neljap. Konkordia 4Vp. r.
14 Reede Jsrael
15 Laup. Noora Tuulne.

8. P. e. Kr. ül. p. Külwajast. Luuk. 8, 4—15.
16 Pühap. Miina Sula.17 Esmasp. Alma



28 pääwa.

7

18 Teisip.
19 Keskn.
20 Neljap. 
*21 Reede 
*22 Laup.

Konstantia 
Simon Apostel 
Wiktoria 
Wõinädal 
Peetri pääw

Sula
tuult.

S 11,34' öh.

Paastu püha. Kristuse kannatamisest. Luuk. 18, 31—43.

23 Pühap. 
*24 Esmasp.

*25 Teisip. 
**26 Keskn.
27 Neljap.
28 Reede

Jobst 
Justus 
Madise p. 
W a st l a pääw 
Tuhka pääw 
Klaudius 
Nestor

Ilmad

annawad

järele.

Sula.

1. tõuseb päike kell 7, 40 min., läheb looja kell 4, 49 min. 
11. — — 7, 14 — — — 5, 13 -
21. — — 6, 46 — — — 5, 37 —

Kroonu püha:
Küünla,-kuu 26. p. Keisri Aleksander Aleksandrowitshi 

sündimise pääw.
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Sel kuul on

1 Laup. Lowisa H 2, 47' p. l.
1. Püh. paastus Kristust kiusatakse. Matt. 4, 1—11.

**2 Pühap. Adrian
3 Esmasp. Meta Tuisosed
4 Teisip. Gottfried m

-5 Keskn. Palwe pääw iu

1. Kwatember külmad
6 Neljap. Mikk ilmad.7 Reede Prudentsius
8 Laup. Wiilemon @ 6, 7' e. l.

2. Püh. paastust Kananeamaa naesest. Mait. 15, 21—28.
9 Pühap. Konstantin

10 Esmasp. Jenni Tuulne
11 Teisip. Gregor -
12 Keskn. Mathilde
13 Neljap. Ernst wihma sadu
14 Reede Lugus
15 Laup. Gabriel C o,14' p. l.

3. Püh. paastus. Kristus ajab kurja maimu wälja. 
Luuk. 11, 14—28.

16 Pühap. | Alexander
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17 Esmasp.
18 Teisip.
19 Keskn.
20 Neljap.
21 Reede
22 Laup.

Patritius
Rupert
Josep
Olga
Kiideon
Theophil

Pehmed

ja
sula

ilmad.

4. Püh. paastus. Kristus söödab 5000 meest. 
Joann. 6, 1—15.

23 Pühap. Truu ü 4, 0' p. i.
24 Esmasp. Allik
*25 Teisip. Paastu Mar. p. Wihma
26 Kesknäd. Maanuel
27 Neljap. Ambrosius sadu.
28 Reede Gideon
29 Laup. Wiilipina

5. Püh. paastus. Jeesust wisatakse kiividega.
Joann. 8, 46—59.

30 Pühap. Adonis D10, 14' p. l.
31 Esmasp. Hartwig

1. tõuseb päike kell 6, 24 min., läheb looja kell 5, 55 min 
11. — — 5, 56 — — — 6, 18 —
21. — — 5, 27 — — — 6, 40 —
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Sel kuul on

1 Teisip.

2 Keskn.
3 Neljap.
4 Reede
5 Laup.

Theodor
Karja lask. p. 
Ferdinand 
Ambrosius 
Maksim
Kölestin

Tuisused
ilmad

ja
wihma
sadu.

Palmi puude püha. Kristuse sissesõitmisest.
Matt. 21, 1—9.

**6 Pühap. Palmipuude p. © 4, 30' p. l.
7 Esmasp. Juulius
8 Teisip. Liborius Sadab
9 Keskn. Pogislaus

lund ja**10 Neljap. Suur Neljap.
**11 Reede Suur Reede rahed.
*12 Laup. Kr. haud. ol. p.

Lihawõttc püha. Kristuse ülestõusmisest. Mark. 16, 1—8.
**13 Pühap. 1. Lihawõttep.
**14 Esmas. 2. Lihawõttep.

Künni pääw
C 6, 46' e. l.

*15 Teisip. 3. Lihawõttep. Selged
*16 Keskn. Karistus ilmad.



30 pääwa. jHttMUUU

*17 Neljap. 
*18 Reede 
*19 Laup.

Rudolw
Walerian
Tiimon

Rahe
sadu.

1. P. p. ül. p. Kinnipandud uksest. Joann. 20, 19—31.

20 Pühap.
21 Esmasp.
22 Teisip.

Sulpitius
Siim
Kajus

Selged

©5,13' e. I.
23 Keskn. Jüri päätu. (
24 Neljap. Albert ) E

Markusep.) J
kewadised

25 Reede ilmad.
26 Laup. Etsekias \P

2. P. p. ül. p. Hea karjane. Joann. 10, 11—16.

27 Pühap.
28 Esmasp.

Anastasius / 
Theresia ) ^ Udune.

29 Teisip. Raimund j f Z 3, 51' hom.
30 Keskn. Erastus \

1. tõuseb päike kell 4, 56 min., läheb looja kell 7, 5 min 
11. — — 4, 29 — — — 7, 27 —
21. — — 4, 4 - - — 7, 50 —



1 Neljap. Wolbrip..
3

2 Reede Susanna E Kenad
3 Laup. f leidm. p.

3. P. p. ül. p. Üürikese aja pärast. Joann. 16, 16—23.
4 Pühap. Lorentine
5 Esmasp. Gotthard ia

**6 Teisip. Josua ©3,18' e. l.
7 Keskn. Sette i s.
8 Neljap. Stanislaus Z- selged

*9 Reede Nigulap. ilmad.10 Laup. Kordian
1. P. p. ül. p. Kristuse äraminemisest. Joann. 16, 5—15

11 Pühap. Pankratius '
12 Esmasp. Sohwie p Pilwine
13 Teisip. Anton B
14 Keskn. 
**15 Neljap.

Kristjan
Herbert

a_

1
C i, r e. l.

16 Reede Eerik Müristab
1 7 Laup. Wrantsiska .

5. P. p. ül. p. Oigest palwest. Joann. 16, 23—30.
18 Pühap. | Peep
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31 pnäwa. MplWlll

19 Esmasp.
20 Teisip.
21 Keskn. 
**22 Neljap.

23 Reede
24 Laup.

Philipp
Miili
Helene
Taewam. ps
Suur -f pääw 
Leontine 
Csther

oi
B

Z-
E

Kaunis

G 3,26' p. l.

soojad

ilmad.

6. P. p. ül. p. Rõõmustajast. Joann. 15, 26.
25 Pühap.
26 Esmasp.

Eduard
U r b a n i p. Wihma

27 Teisip. Willem St
28 Keskn. Mart < 1. D 8, 57' c. l.
29 Neljap. Maksimiljan 5:
30 Reede Wigand sadu.
31 Laup. Rasmus
1. tõuseb päike kell 3, 41 min., läheb looja kell 8, 12 min.

11. — — 3, 21 — — 8, 32 —
21. — — 3, 7 - - 8, 49 -

Kroonu pühad:
Lehe-kuu 6. p. Tsesarewitshi Suurewürsti Nikolai Alek- 

sandrowitshi, trooni pärija sündimise pääw.
15. Keisri Aleksander Aleksandrowitshi ja tema abikaasa 

kroonimise pääw.
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IttttlU- Sel kuul on

Neli pühi. Püha waimust. Joann. 14, 23—31.

**1 Pühap. 1 Neli Pühi
**2 Esmasp. 2. Neli pühi Tuulne
*3 Teisip. 3 Neli Pühi v-

4 Keskn. Wriderika
2 Kwatember

L
s_
Z.

0 3, 9' p. l.

5 Neljap.
6 Reede

Lukretsius
Artur

E Wihma

sadu.7 Laup. Medardus V
Kolmainu Jum. p. Jeesus ja Nikodemus. Joann. 3, 1—15.

8 Pühap. 3a. Jum. p. r

9 Esmasp. Bertram Kaunis
10 Teisip. Wlawius £
11 Keskn. Barnabas < 2.

12 Neljap. Tiina S:
if <b, 5' p. l.

13 Reede Tobias
14 Laup. Tetlow . soe.

1. P. p. 3a. J. p. Rikas mees ja Laatsarus. Luuk. 16,19—

15 Pühap. Wriidu
W i i d i p.
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30 pääiva. i.

16 Esmasp.
17 Teisip.
18 Keskn.
19 Neljap.
20 Reede
21 Laup.

Justine
Nikander
Homer
Kert
Florian
Rahel

S=

ti

3

Sojad

® 11,37'p.L

ilmad.

2. P. p. 3a.

22 Pühap.
23 Esmasp. 
**24 Teisip.
25 Keskn.
26 Neljap.
27 Reede
28 Laup.

J. p. Suurest õhtu 
Luuk. 14, 16—24.
Tiit | -
Basilius j *
Jaani pääws 
Wini
Jeremias
7 magajate p. 
Jsmail

söömaajast.

Müristab

wihma

Z 2, 49' p. l.

sadu.

3. P. p. 3a. J. p.
*29 Pühap. 
30 Esmasp.

Ärakadunud lambast. Luuk. 15, 1—10
Peetr. PaulI ~ r4, _ r- Tuulue.Paawn mett. p.

1. tõuseb päike kell 2, 58 min., läheb looja kell 9, 2 min. 
11. — — 2, 58 - - — 9, 6 -
21. — — 3, 5 — — — 9, 3 —
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Sel kuul on

1 Teisip. Theobald
*2 Keskn. Heina-Mar. p. Wihma.

3 Neljap. Kornelius
4 Reede Ulrik G 4, 40' e. l.
5 Laup. Anselm

4. P. p. 3a. J. p. Olge armulised. Luuk. 6, 36—42.

6 Pühap. Hektar
7 Esmasp. Demetrius Kenad
8 Teisip. Kilian

soojad9 Keskn. Kiriklus
10 Neljap. 7 wennaste p. paamad.
11 Reede Emmeline
12 Laup. Hindrek € 8, 52' e. l.

5. P. p. 3a. J. p. Rohke kalasaak. Luuk. 5, 1—11.

13 Pühap. Mareki pääw
14 Esmasp. Bonavent Muris-
15 Teisiv. Apostl. lahk. tamme16 Keskn. Hermina
17 Neljap. Aleksius wihmaga.



3i pääwa.

18 Reede
19 Laup.

Rosiua
Haraldus G 6, 56' e. l.

6. P. p. 3a. J. p
20 Pühap.
21 Esmasp. 
**22 Teisip.
23 Keskn.
24 Neljap.
25 Reede
26 Laup.

Wariseeride õigusest.
Elias
Daniel
Maria Magd.
Adelheid
Kristina
J a k o b i p. 
Martha

Matt. 5, 20—26.

Kanged

sojad

ilmad.

Il0,37'p.t.

7. P. p. 3a. J. p
27 Pühap.
28 Esmasp.
29 Teisip.
30 Keskn.
31 Neljap.
1. tõuseb päike kel 

11. — —
21. — —

4000 mehe söötmisest
Anna
Pantalon
O l a w i pääw
Rosalie
Kristfried

' 3, 17 min., läheb loo1 
3, 36 — —
3, 56 — —

Mark. 8, 1—9.

Wihma

sadu.

a kell 8, 54 min.
— 8, 36 —
- 8, 16 -

Kroonu püha:
Heina-kuu 22. p. Keiserina Maria Weodorowna nime p.
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IttjUfl Sel kuul on

1 Reede 
.2 Laup.

Peetri mäng. p. 
Augustus (D 7, 55' p. l.

8. P. p. 3a. J. p. Wale prohwetidest. Matt- 7, 15—23.
3 Pühap. August
4 Esmasp. Dominicius Tuulne
5 Teisip. Oswald

*6 Kcskn. Krist. ärasel, p. kenad
7 Neljap. Tõnu
8 Reede Romanus ilmad
9 Laup. Klaara

9. P. p. 3a. J- p. Ülekohtune majapidaja. Luuk. 16, 1—9.

10 Pühap. Lauritsep. € 9, 12' p. l.
11 Esmasp. Ello
12 Teisip Olga Wihma
13 Kcskn. Made
14 Neljap. Adele
*15 Reede Rukki Maar. p. sadu.
16 Laup. Jsak

10. P. p. 3a. J. p. Jerusalemma ärarikm. Luuk. 19,41—48.

17 Pühap. j Henning | © 2,25' p. t.



31 väärad. MKust-Kllll.
19

18 Esmasp.
19 Teisip.
20 Keskn.
21 Neljap.
22 Reede
23 Laup.

Seebald
Bernhard
Rut
Wilibert
Sakarias
Kleopas

Heitlikud

ilmad.

11. P. p. 3a. J. p. Wariseerist ja tõlnerist.
Luuk. 18, 9—14.

*24 Pühap. Pärtli p. 1 9, 26' e. l.
25 Esmasp. Ludwig
26 Teisip. Natalie Sojad
27 Keskn. Jephard
28 Neljap. Auguste ilmad
*29 Reede Jaani huk. p.
**30 Laup. Aleksander

12. P. p. 3a. J. p. Kurdist ja keeletumast.
Mark. 7, 31—37.

31 Pühap. | Rebekka
1. tõuseb päike kell 4, 20 min., läheb looja kell 7, 49 min. 

11. — — 4, 42 — — — 7, 23 —
21. - - 5, 4 — — — 6, 55 —

Kroonu Püha: 30. Keisri Aleks. Aleksandr, nime p.



September. 6IUtI
20

1 Esmasp. Ekidius ® 0,21'p.I.
2 Teisip. Elisa
3 Keskn. Bertha Selged
4 Neljas. Meus
5 Reede Nathanael ia

6 Laup. Magnus soojad

13. P. p. 3a. J. p. Samana mehest. Luuk. 10, 23—37.

7 Pühap. Regina ilmad.
*8 Esmasp. Maria s. p.

9 Teisip. Bruno €7,26' e. l.
10 Keskn. Albertine
11 Neljap. Gerard Wilu
12 Reede Cyrus ööd.13 Laup. Amatus

14. P. p. 3a. J. p. Kümnest pidalitõbisest. Luuk. 17,11—19.

*14 Pühap. Leontine 
-j- leidm. pääw

15 Esmasp. Nikodemus © 10,49'p.l.
16 Teisip. Jakobina
17 Keskn. 3 Kmatember
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30 pääiva.

18 Neljap. Tönts
19 Reede Tints Tuult
20 Laup. Jaana

15. P. p. 3a. J. p. Mammonast. Matt. 6, 24— 34.

21 Pühap. J Adolw
Mattheuse p. Niisked

22 Esmasp. Moritz
23 Teisip. Hosea H 0, 4' e. l.
24 Keskn. Lambert

J o a n. saam.p. ja
25 Neljap. Kleophas
*26 Reede J o a n n. õp. p. külmad ööd
27 Laup. Natanael

16. P. p. 3a. J. p. Naini linna suknust. Luuk. 7,11—17.

28 Pühap. Wentseslaus
*29 Esmasp. Mihkli pääw Wihma
30 Teijip. Hieronymus

1. tõuseb päike kell 5, 27 min., läheb looja kell 6, 25 min.
11. — — 5, 49 — — - 5, 56 -
21. — — 6, 11 — — — 5, 27 —



©ktokt Sel kuul on

*1 Keskn.
2 Neljap.
3 Reede
4 Laup.

Maarja k. j. e.p. 
Wolrat
Simson
Prants

® 4,54' e. l.

Külma

17. P. p. 3a. J. p, Weetõbisest. Luuk. 14, 1—11.
**5 Pühap. Lõikuse püha

6 Esmasp. Jaak tuleb
7 Teisip. Maali
8 Keskn. Samuela €4,11' p.i.
9 Neljap. Arwrid

10 Reede Burghard juurte.
11 Laup. Walfried

18. P. p. 3a. J. p- Wariseeride kawalnsest. Matt. 22,34—46.
12 Pühap. Angelus
13 Esmasp. Kalistus Rahesadu
14 Teisip. Kai
15 Keskn. Hedwig G 8, 46' e. l.
16 Neljap. Thekla
17 Reede Luutsius Wilud
18 Laup. Luukase p.
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31 põmm.

19. P. p. 3a. J. p. Alwatud inimesest. Matt. 9, 1—8.
**19 Pühap. § Lutsius | ilmad.

Lnteruse õige usu üleswõtmife Püha.
*20 EsmaZp. 
21 Teisip. 
*22 Keskn.
23 Neljap.
24 Reede
25 Laup.

Ursel
Severin
K a s a n i p.
Hortensia
Krispin
Amandus

f. 6, 36' p. l.

Lume

sadu.

20. P. p. 3a J. p. Pulma riidest. Matt. 28, 1—14.

26 Pühap.
27 Esmasp.
28 Teisip.
29 Keskn.
30 Neljap.
31 Reede

Else
Capitolin 
Siimon Judas 
Hels 
Absalon 
Wolsgang

Tuulene

wihma.

© 8, 37' p. l.

1. tõuseb päike kell 6, 33 min., läheb looja kell 4, 59 min. 
11. — — 6, 57 — — — 4, 32 —
21. - - 7, 20 — - — 4, 7 —
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llonmnber Sel kuul on

1 Laup. Pühade pääw
21. P. p. 3a. J. p. Kuninga mehe pojast. Joann. 4, 47—54

2 Pühap. Hingede pääw
3 Esmasp. Thileman Segased
4 Teisip. Otto
5 Keskn. Lotte ilmad
6 Neljap. Leonhard
7 Reede Enno € o, ii' c. l.
8 Laup. Aleksandra

22. P. p. 3a. J. p. Kawalast sulasest. Matt. 18, 23—35.
9 Pühap. Theodor

*10 Esmasp. Mardi pääw Lume
11 Teisip. Mart. Piiskop sadu12 Keskn. Joones
13 Neljap. Eugen G 8, 49' p. l.
**14 Reede Leopold
15 Laup. Edmund

23. P. p. 3a. J. p. Kohtu rahast. Matt. 22, 15—22.
16 Pühap. Ottomar
17 Esmasp. Hugo
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30 pääwa. ♦

18 Teisip. Esra Paras
19 Keskn. Elisabeth külm20 Neljap. Amos
*21 Reede Maria ohw. p. <1 3, 56' p. l.
22 Laup. Kristiina

54. P. p. 3a. J. p. Sairi tütrest. Matt. 18-26.
**23 Pühap. Surnute püha
24 Esmasp. Ewert Wihma
25 Teisip. Kadrina p.
26 Keskn. Konrad
27 Neljap. Paabu sadu,
28 Reede Günther
29 Laup. Eleonore © 11,1' e.l.

1. Krist. tui p. Hosianna. Matt. 21, 1—9.
30 Pühap. |3lnbrefe p. |
Uue kiriku aasta hakatuse pääw.

1. tõuseb päike kell 7, 46 min., läheb looja kell 3, 43 min. 
11. — — 8, 9 — — — 3, 25 —
21. — — 8, 28 — — — 3, 12 —

Kroonu püha:
Talwe-kuu 14. p. Keiserina Maria Weodorownn sün

dimise päüw.



1 Esmasp. Arnold
2 Teisip. Kärsna. Külmad
3 Keskn. Kola
4 Neljap. Barba ilmad
5 Reede Sabina

**6 Laup Rrgu!a pääw C 8,10' e. I.

2. Krist. tul. p. Wiimse pääwa tähtedest. Suuf. 21, 25—86.
7 Pühap. Antonia
8 Esmasp. Maria saam. p. Läheb
9 Teisip. Juhkum

10 Keskn. Judit kangemaks
11 Neljap. Woldemar
12 Reede Tüli
13 Laup. Lucia ® 11,25'e. l.

3. Kriõt. tul. p. Joanncs mangi tornis. Matt. 11, 2—10.
14 Pühap. Nikolaus
15 Esmasp. Johanna Lume
16 Teisip. Albina
17 Keskn. Hinno sadu

4. Kwatember
18 Neljap. Christow



19 Reede
20 Laup.

Lot
Abraham Külmad

4. Krist. tui. p. Joannese tunnistus. Joaun. 1, 19—28.
21 Pühap. Tooma pääw Z1, 51' p. l.
22 Esmasp. Beata
23 Teisip. Kohwer ilmad.
24 Kesku. Adam, Ewa
**25 Ncljap. L Iv ulu püha Tuulne**26 Reede 2. Zõrrlrr püha
*27 Laup. 3. Ioulu püha

Püha p. Jõuku. Siirneon ja Hanna. Luuk. 2, 33—40
28 Pühap. Süüta laste p. Lume-
29 Esmasp. Noa (D 0, 3, e.I.
30 Teisip. Taawet
31 Kesku. Silwester sadu.
1. tõuseb päike kell 8, 43 min., läheb looja kell 3, 6 min.

11. — — 8, 51 - - — 3, 8 —
21. — — 8, 51 — — — 3, 18 —

Kroonu püha:
Jõulu-kuu 6. p. Troonipäria Tsesarewitshi Suur- 

würsti Nikolai Aleksandrowitshi nime pääw.
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mis kiriku sääduse järel maa-kirikutes tulewad 
pühitseda.

1) Küünla kuu 26. pääwal. Keisri Majesteedi 
ja kõige Weneriigi Walitseja Aleksandri 
A l e k s a n d r o w i t s h i sündimise pärnu.

2) Paastu kuu 2. pääwal. Keisri Majest. ja 
kõige Weneriigi Walits. A l e k s a n d e r A l e k- 
s a n d r o w i t s h i trooni pär. p.

3) Lehe kuu 6. pääwal. Suurwürsti ja Trooni
pärija Nikolai Aleksandrowitshi 
sündimise pääw.

4) Lehe kuu 15. pääwal. Meie Keisri A l e k- 
san de r Aleksandrowitshi kroonimise 
pääw.

5) Heina kuu 22. p. Keiserinna Maria Feo
dor o w n a nime p.

6) Lõikuse kuu 30. pääwal. Meie kõrge Keisri 
Aleksandri Aleksandrowitshi n. 
pääw.

7) Talwe kuu 14. pääwal. Keiserina Maria 
Feodorowna sündimise pääw.

8) Jõulu kuu 6. pääwal. Suurwürsti ja Troo
nipärija Nikolai Aleksandrowitshi 
nime pääw.



Meie suure Wene-Keisri suguwõsa.
Aleksander Kolmas Mleksandrowitsh, We-

neriigi Keiser ja Jsewalitseja, Poolamaa kunin
gas, Soomemaa suurwürst j. n. e. sündinud
26. Küünlakuu pääwal 1845, walitseb 1. Paas
tukuu pääwast 1881. Tema abikaasa:

Maria FeodoroVna, Weneriigi Keiserina 
— Taani kuninga tütar, — sünd. 14. Talwe- 
kuu pääwal 1847 — laulatud 28. Wiinakuu 
pääwal 1866. Nende lapsed:

Suurwürst' ja auujürge pärija Nikolai Alek- 
saudrowitsh, sünd. 6. Lehekuu pääwal 1868. 

Suurwürst (Aregor Meksaudrowitsh, sünd.
27. Jürikuu pääwal 1871.

Suurwürstina Kseeuia Aleksandrowna, sün
dinud 25. Paastukuu pääwal 1875.

Suurwürst Mihail Mleksandrowitsh, sünd.
22. Talwekuu pääwal 1878.

Suurwürstiina Olga Aleks androwna, sündi
nud 1. Jaanikuu pääwal 1882.

Keisri Härra weiinad ja õed. 
Suurwürst Wladimir Aleksaudrowitsh,sünd. 

10. Jõulukuu pääwal 1847. Tema abikaasa: 
Suurwürstiina Maria Pawlowna, sünd. 7. 
Lehekuu pääwal 1854, laulatud 16. Lõikusekuu 
p. 1874. Nende lapsed: u) Suurwürst Kirill
Wladimirowitsh sünd. 30 Mihklikuu p. 1876. 
b) Suurwürst Boris Wladimirowitsh, sünd.

29
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12. Talwe kuu pääwal 1877. b) Suurwürst 
Andrei Wladimirowitsh, sündinud 2. Lehe kuu 
pääwal 1879. cl) Suurwürstiina Helena Wladi- 
mirowna, sündinud 17. Nääri kuu pääwal 
1882.

Suurwürst Aleksei Aleksandrowitsh, sünd.
2. Nääri kuu pääwal 1850.

Suurwürstiina Maria Aleksandrowrm, sünd.
5. Wiina kuu p. 1853, laulatud 11. Nääri 
kuu pääwal 1874 Inglise printsi Alfred v. 
Edenburgi abikaasaks.

Suurwürst Sergei Aleksnndrowitsh, sünd.
29. Jüri kuu pääwal 1857.

Suurwürst Paawel Aleksandrowitsh, sünd.
21. Mihkli kuu pääwal 1860.

Keisri härra onud ja tädid.
Suurwürst Konstantin Nikolasewitsh, sünd.

9. Mihkli kuu pääwal 1827. Tema abikaasa 
on Saksen-Altenburgi härtsogi õde Aleksandra. 
Nende lapsed: a) Suurwürst Nikolai Kon- 
stantinowitsh, sünd. 2. Küünla kuu p. 1850. 
b) Suurwürstina Olga Konstantinowna sünd.
22. Lõikuse kuu pääwal 1851, laulatud Kreeka 
kuninga Georg I. abikaasaks, 15. Wiina kuu 
pääwal 1867, ä) Suurwürstiina Weera Konstan
tinowna, sünd. 4. Küünla kuu p. 1854. e) Suur
würst Konstantin Konstantinowitsch, sündinud
10. Lõikuse kuu p. 1858. g) Suurwürst Di-
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mitri Konstantinowitsh, sünd. -1. Jaani kuu 
pääwal 1860.

Suurwürst Nikolai NLkolajewitfh, sündinud 
27. Heina kuu p. 1831, laulatud 25. Nääri 
kuul 1856, Oldenburgi printsi Peetri tütrega, 
Aleksandra Petrowna. Nende lapsed:

a) Suurwürst Nikolai Nikolajewitsh, sünd. 6. 
Talwe kuul 1856; b) Suurwürst Peeter Ni
kolajewitsh, sünd. 10. Nääri kuul 1864.

Suurwürst Mihail Nikolajewitsh, sündinud
13. Wiina kuu p. 1832, laulatud Bandeni 
printsessi Olga Weodorownaga, 16. Lõikuse kuul 
1857. Nende lapsed:

a) Suurwürst Nikolai Mihailowitsh, sünd 14. 
Jüri kuul 1859; b) Suurwürstiina Anastasia 
Mihailowna, sünd. 16. Heina kuul 1860, lau
latud Meklenburg-Shweriini troonipärija abi
kaasaks; d) Suurwürst Mihail Mihailowitsh, 
sünd. 4. Wiina kuul 1861; e) Suurwürst Georg 
Mihailowitsh, sündinud 11. Lõikuse fuut 1863; 
g) Suurwürst Aleksander Mihailowitsh, sün
dinud 1. Jüri kuul 1866; li) Sergei Mihai
lowitsh, sündinud 25. Mihkli kuul 1869; i) 
Suurwürst Aleksei Mihailowitsh, sündinud 16. 
Jõulu kuul 1875.

Suurwürstiina Olga Nikolajewrra, sündinud. 
30. Lõikuse kuul 1822, laulatud, Würtembergi



kuninga Kaarel Wriidrik Aleksandrega 1. Heina 
kuul 1846.

Suurwürstiina Maria Nikolajewnn, (surnud
6. Küünla kuul 1876.) Tema lapsed:

a) Marja Makfimilianowna, sündinud 4. Wiina 
kuul 1841, laulatud Baadeni printsi Ludwigi 
abikaasaks; b) Nikolai Maksimilianowitsh, sünd.
23. Heina kuul 1843; d) Eugeenia Maksimi- 
lianowna, sünd. 20. Paastu kuul 1845, laulatud 
Oldenburgi printsi Aleksandri abikaasaks; e) 
Eugen Maksimilianowitsh, sünd. 27. Nääri kuul 
1847; g) Georg Maksimilianowitsh, sünd. 17. 
Küünla kuul 1852, laulatud Oldenburgi Suur- 
härtsogi tütre Therese Petrownaga.

Keisri härra wana onu tütar: 
Suurwürstiina Katarina Michailowna, sünd.

16. Lõikuse kuu p. 1827, Meklenburg-Strelitsi 
härtsogi Georgi lesk.



Täädaandmised laadapidamisest.
Näärikuu.

7. Orgita-mõisas 2 p. ) 17. Läänemaal 2 p.
7. Tarto-linnas 3 n. j 21. Wolmari-lin. 6. p.
7. Riia-linnas 3 p. < 25. Perno-linnas 3 p.
9. Werro-linnas 3 p. - 25. Willandi-lin. 3 p.

10. Haapsalu-lin. 2. p. j 26. Keblastes 2 p.
17. Kolloweres 2 p. j 27. Rakwere-lin. 2 p.

Küünlakuu.
2. Paldiskis 2 p.
2. Willandis 1 näd. 
2. Werros.
2. Walkas 8 p.
4. Tartus 2 p.
4. Narmas 4 p. 

Audrus, reede e. Wastl. 
Lihholas Esmaspüüw 

enne Wastla pääwa.

j 15. Willandis 3 p. 
x 15. Wõnno linnas.

15. Ria-linnas. 
j 18. Jõhwis 2 pääma.
\ 22. Werros 1 näd.

26. Kiwilo mõisas 2 p.
27. Lemsali-linuas.

Paastu kuu.
Keila kiriku juures Es- ^ Raplas 1. Esm. 2. p. 

maspääw pärast 3. ? 15. Kellamäe-mõisas 
Püh. 2 pääwa. \ Saaremaal, 2 p.

Jürri-kuu.
Paide-linnas,Neljap. ja \ 10. Wõrrus 2 p. 

Reedel pär. Ülestõus- \ 20. Hannila-mõis. 2 p. 
mise püha.
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Lehe kuu.

9. Wöösus. ^ 9. Räpinas.
Jaani kuu.

11. Wõnnos 7 p. J 24. Wõrro-linnas.
16. Rakweres 2 p. I 26. Walka-linnas.
20. Tallinnas 2 näd. | 27. Tallinnas 1 näd.
20. Riia-linnas 3 näd. | 29. Tarwaste-mõisas.
20. Paide-linnas. 29. Tartus 2 p.
22. Will andis 2 p. j

Heinakuu.
1. Pernus 2 p. § 20. Pernus 3 näd.
2. Karksi-mõisas. 20. Riias 3 pääma.
9. Adseli-mõisas. 29. Wolmari-linnas.

10. Kuresaares 12 p. >
Lõikuse-kuu.

1. Saaremaal, Jam- 
ma kihelkon., Sääre- 
mõisas 3 p.

10. Walka-linnas.
10. Lemsali-linnas.
15. Helme-moisas.

\ 24. Kosse-mõisas. 
j 24. Rossi-mõisas.
? 24. Uue-mõisas.
| 24. Killingi mõisas 
ä 28. Wõru-linnas.
5 30. Kantso-mõisas.

Mihklikuu.
1. Torki-mõisas Jam- <; 2. Tammistes, 
ma kihelk. Saare- | 3. Räppinas 2 p. 
maal 3 pääma. / 5. Sindis 2 p.

1. Kuresaares 3 p. > 8. Tartus 3 p.
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2. Abja-mõisas 2 p. j
8. Ropakas Saarem. ;
9. Adseli-mõisas.
9. Kastna-mõisas.
9. Pajom. Saarem. 2.

10. Patkülas.
10. Oldre-mõisas. j 
10. Paides 1 p.
10 Salatsis (Muhum.) 
10. Sürgameres 2 p.
13. Ants-moisas 2 p.
14. Haapsalus 2 p.
15. Kuresaares 2 p.
15. Põltsamaal 2. p. <
15. Peeterburgi kuber. < 

Ouduwa kreisis Stro- s 
gowa litterule usu i 
kiriku juures 3 p. <

16. Kirepi-mõisas 2 p. j

18. Audrus.
20. Wändras 2 p.
21. Paldiskis 2 p.
24. Willandis 2 p.
24. Lihulas 2. p.
25. Purtneku-m. 2 p.
26. Peruus.
26. Kuresaares 2 p. 
26. Tallinnas 3 p.
29. Tartus 3 p.
29. Walgas 2 p.
29. Rawanurmes 2 p. 
29. Rakweres.
29. Keblaste-mmsas. 
29. Jõelehtmes, nädal 

pär. Mihkli p. 
Raplas, 1. Reedel pär. 

Mihkli p.

Wiina-kun.
1. Saaremaal, Kaar- \ 5. Wööbsus.
ma Suures mõisas 6. Luustnikus 2 p.
3 pääwa. 6. Tarwastus.

2. Wastse-mõis. 2 p. 7. Wõrul 3 p.
4 Koloweres 2 p. 9. Lemsis.
4. Pühajärive-m. 3 p. 10. Käo-mõisas 2 p.
4. Jõhwis 3 p. 10. Kassinurmes 2 p.
5. Awinurme-m. 2. p. J 11. Laatre-m. 2 p.

2*
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15. Lustiwere-m. 2 p. > 20. Wändras 2 p.
15. Oriku-mõisas 2 p. < 22. Nissi-mõisas.
16. Wõnnus 2 p. > 28. Wolmaris 2 p.
18. Mõniste-mõisas. ; 28. Jõgewa-m. 2 p.
19. Kulina-mõisas. 5

Talwe-knn.
1. Tartus 2 p. { 15. Wigalas 2 p.

10. Mpstmee-külas 3 p. j 20. Malgas 2 p.
10. Mõrus 2 p. . 25. Wiljandis 2 p.
10. Paides 2 p. § 25. Wolmaris 2 p.

Jõulu kuu.
1. Wask-Narwas 3 p. j; 12. Merjamas.
1. Alatskiwi-m. Lahe- \ 12. Peruus, 3. Krist. 

kõrtsi juures. ) tulem. p. esmasp. ja
5. Porameres. { teisip. enne Jõulu.
6. Wööbsus. l 16. Paides 2 p,

10. Wõnnus 2 p. ) 27. Malgas 10 p.
10. Riias Jõulu-laat \

künni 10. Nääri k. -

Kubermangu kohtu käsu järele ci ole 
luba, et Laupääwal ega Pühapäüwal taota pi
dada, maid, kui nenda juhtub, peab seda teise 
nädala esimesel argipääwal peetama.
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Loomade sigitamise laadused.
!♦ Tiinuse aea arwamine.

Tiinuse
hakatus.

Tiinuse lõpetus

Hobustel Weistel Lammastel Sigadel

1. 2. 8. :d 4. 23.
8. e 9. 15. šH 11. 5 30. &

15. g 16. 1 22. Z 18. K 7.
22. A 23. U 29. Q 25. 14. Z
29. 30. 5. 2. 21.

5. u 6. d 12. sO 9. 28.
12. o 13. 1 19. 1 16. 1 4.
19. K 20. s 26. 23.* 6*? 11.
26. 27. ■< 3. 30. 18. A

4.
11.
18.
25.

1:C
SF*.

2.
9.

16:
23.

M
A
K

9.
16.
23.
30.

I
K

5.
12.
19.
26.

rg

1

24.
1.
8.

15. »
1.
8.

2.
9. tn

6.
13. 1

2.
9.

22.
29.

15. * 16. =e 20. 16. 1 5. §22. m 23. 27. 23. H- 12.
29. 30. 30. W 19.
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Tiinuse
hakatus.

Tiinuse lõpetus

Hobustel Weistel Lammastel Sigadel

6. 6. 3. 7. 26.
13.
20.
27.

s_:
o

M
13.
20.
27.

3

š"

10.
17.
24.

'*2
J

14.
21.
28.

sO

Q
2.
9.

16.
£

"S-
3. 4. 3. 4. W~ 23. G

10.
17.

"H 11.
18. 'S 10.

17.
wl13- 11.

18.
£
2

30.
7. 3

24. 25. 24. 25. s 14. sö
1. 1. 31. 2. 21. jS
8.

15.
w: 8.

15. *33
7.

14.
>3
3

9.
16.

3>s 28.
4.

Q
•jsO

22. er? 22. ei 21. "CP- 23. "SQ 11. s
29. 29. 28. 55 30. 18. H0

5. 6. 5. 6. wj 25. SS
12.
19.
26.

«3oi355

13.
20.
27.

S
3er?

12.
19.
26.

>3
*5
A

13.
20.
27.

33Oer?

2.
9.

16.
Uvo
2

2. w 3. 2. 3. 23.
9.

16.
23.

vQ
E
§-

10.
17.
24.

3
'i302

9.
15.
23.

v-j
‘333

10.
17.
24.

1
1

30.
6.

13.

K
>3

30. O 31. 55 30. en 3. 20. 33
7. 7. 7. 10. 27. <3



39

Tiinuse
hakatus.

14.
21.
28.

4.
11.
18.
25.
2.
9.

16.
23.
30.

>D
S2

U
E

usO

Tiinuse lõpetus

Hobustel

14.
21.
28.

5.
12.
19.
26.

2.
9.

16.
23.
30.

Š

s
ss

Weistel

14. 
21. 
28.

4.
11.
18.
25.

1.
8.

15. 
22. 
29.
6.

>■4

ü
vO

E
8-

G

Lammastel

17. ~ 
23. Z 

31. S
7.

14.
21.
28.

5.
13.
20.
27.
2.

"5

Sigadel

3. .
10. £

3.
10. tH- 
17. Z 
25. ^
31.

7.
14. U
21. &

2. Tiinuse ehk kandmise aeg.
Keskmiseks tiinuse ehk kandmise ajaks arwatakse: 

hobustel 340 pääwa, weistel 285 pääwa, lam
mastel ja kitsedel 154 pääwa, sigadel 120 pääwa, 
koertel 63 pääwa ja kassidel 56 pääwa.

Kõige pitkemaks kandmise ajaks arwatakse: 
hobustel 419 p., weistel 321 p., lammastel ja 
kitsedel 158 p., sigadel 133 p.
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3. Paaritamise aeg.
Hobune, lehm ja lammas tarwitawad paarita- 

misekS 22 künni 36 tundi, siga 30—40 tundi. 
Kui nad sigidust ei saanud, sis nõuab hobune 
8—10 pääwa järel uut paaritamist, lehm 21—28 
pääwa järel, lammas 14—21 pääwa järel, siga 
21—28 pääwa järel. Poegemise järel otsib ho
bune paarimist 14 pääwa pärast, lehm 28 p. 
pärast, lammas 185 pääwa pärast ja siga 35 
ehk 42 pääwa pärast.

4. Haudumise aeg.
Kanad hauduwad 19 künni 24 pääwa, haned 

ja pardid 28 — 32 p., kalkunid 26—32 pääwa.
5. Sigitamiseks kõlbamise aeg.

Täkku woib 5 aastast kuuni 20 aastani sigi
tamiseks tarwitada, märat 4—12 aastani, pulli 
2—7 aastani, lehm 1V2—10 aastani, kulti 
(upsu) 1—4 aastani, emmist 9 kuust künni 8 
aastani, jäärast 2—6 aastani, lammast 2 aas
tast künni 8 aastani.

6. Ema loomade arw.
Ühe isa-looma jäuks arwatakse ema-loomi: ho

busel 35 kuuni 40 tükki, weisel 40—50 tükki, 
lambal 35—40 t., kitsel 60—80 t, seal 25—30 t., 
kanal 15—20 t, pardil 10—12 t., hanil 5—8 1., 
kalkunil 8—12 t. ja tuil 1 ainuke.



^Ivtc aac4ct fauf.

Wiisi l. Oh Jeesus Kristus tule sa.

Uks aasta Me mööda Iciinb,
N Kõik oled Issand seda teind 
Sest täname Sind südamest.
Ja toome kiitust kõigest mäest.

Küll aastal tulnud lõpetus.
Ei lõpe Sinu armastus;
Sa ikka meie isaks jääd.
Meid omaks lapseks nimetad.

Kui mitu kord me' eksinud.
Ja Sinu sõna põiganud!
Kõik seda andeks anna Sa 
Ja mõla kirjast kustuta.



Meid uuel aastal uuenda.
Ja uueste meid õpeta.
Et Sinu sõna kuuleme,
So käsku parem peame.

Kui paned meile risti pääl, 
Sull' siiski ikka isa meel.
Sa aitad koormad kanda ka.
Kui meie jõud ei ulata.

So mõtted on meil täädmata. 
Ehk wõib meel wiimne aasta ka, 
Mill' surm meid ilmast lahutab 
Ja meie elu lühendab.

Siis rahus hinge heidame 
Kord õntsast ülestõusemet 
So rahu riiki tuleme 
Ja senna jääme järgeste.
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Ka-rmd õnn.
Üks peremees, kel' head põllud ja heinamaad 

olid, kaebas kord nukra meelega teise peremehele, 
kell hallid juuksed olid: „Ei tea kust see ometi tuleb, 
et minu majas enam õnne ei ole.

Ma teen kül tööd, nuttu kord ka seitse pääwa 
nädalas ja hoian kokku, et hagana leib ei taha 
kurgust alla minna; aga waesus tikkub aasta as- 
talt ikka enam lähemale! Ja ometi on muwana- 
issa üle walla rikkas mees olnud, ja nenda 
sammuti ka tema wanemad.

Wana halpea naeratas ja wastas: „ArmaS 
naber, mis su wanematel wiga olid rikkad olla, 
sest nende ajal elasid siin majas alles kaks wenda, 
wanema nimi oli „Palwe" ja noorema nimi 
„Antakse; kus need kaks elawad, senna majasse 
se tuttaw hulgus ei lähe, kelle nimi „Puudus" on.

Aga juba su issa ajal ei sallitud enam wane- 
mat wenda waid sai majast wälja tõugatud ja 
noorem wend „Antakse" läks ise taga järele, 
ehk küll teda hea meelega majas oleks peetud.

Sinu majal pole lugu ka paramaks läi
nud.

Nooremat wenda teie küll wõtaksite, aga senni 
kui wend „Palwe" majas ruumi ei leia, jääb 
ka wend „An takse" tulemata, waid tema ase
mele tuleb „Pudus" ja uurib kortri ilma hinna
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ta. Tahad sa nüüd, et sinu käsi ka häästipeab 
käima, nagu mana isal ja tema wanematel, noh, 
siis lase „Palwet" jälle majase, ja küll sa näed, 
et noorem toeni) temast maha ei jää, ja „Puudus" 
paneb nende eest minema."

Peremees tegi nenda ja leidis, et halpea tõt 
oli rääkinud, tänas teda meel pärast haua põhja.

Suur ült ajab suu Lõhki.
On küll mana sõna, aga tõe sõna; selle sõna 

tähenduseks wõtame ühte juttu käsile, mis näitab 
kui kindel põhi manal sõtml wõib olla.

Ühes mõisas õmbles Juut talwe otsa. Ta 
õmbles ja mõtles, ja mis tn mõtles, kell ta seda 
ütles.

Pärast tuli asi wälja ja siis oli hilja.
Suur mõisa, palju rahmast, kubjad, kiltrid, 

mõisa poisid, keik tahtsid ilust mundrid. „Juut, 
anna mälu! ole mees!" Sagedaste istusid mõisa 
poisid lasus Juudi ümber, ja rätsep ajas juttu 
ja küsi käis suuga ivõitu, kord ühest, kord teisest, 
mis mehed juba sellepärast heameelega kuulsid, et 
Juudi maakeel nii kena kuulda oli. Et küll keel 
tölp oli, siiski oli pea seda teramam. Ta mõis
tis marsi, mis mehed ta ümber istusid ja mis 
asjast nab keige parem kuulsid. Mõisa teenrid olid
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mõtte sugused ja mammona teenrid mittu nende 
seas. Juut sai pea aru, et see wäga armas kuulda 
oli, kuida raha mõib ise raha hõlbsast teenida? 
,,Oho! — mõtles Juut — seda tarkust tahan 
Leile õppetada, aga peate head kooli raha maksma." 
Nüüd hakkas ta neile nii targu ette weeretama, 
kuida sahker Juntid muidu jalga wälja ei pista, 
kui nad nelja nädala sees rubla paalt rubla ei 
teeni.

See ajas mehed kõdisema.
Mõtlesid: see oleks hõlbus raha saak! aga 

jäid ise maid. Juut tundis küll, kuida meeste 
südamed lõid, aga ta mõtles ka: aega mööda asjad 
käimad; kui toit küpse siis aeg süüa. Aga oli 
alles pool keend. —

Nüüd hakkas ta neile rääkima, kuida ta ise 
teinud, kui palju ta siin wõitnud ja süül wõitnud; 
nimetas wiimaks ka, kuida see jn see teda palu
nud, et tema käest raha wõtaks ja nelja nädala 
sees 100 rublast 200 teeks; ütles ka kuida see 
mõisnik, see õppetaja, see köster, üks nenda palju 
teine, kolmas, nenda palju tema kätte pakkunud 
ja kinnitanud: „ära sest teistele sõna lausu." 
Ega minu mitte räägib — ütles Juut — Ai mai! 
kas minu rumal oleb? Tule si! Las teised saab 
ka kasu. Kui nema saab siis rätseb ka ei jääb 
ilma."

Nenda rääkis Juut aga mitte awalikult.
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Ta täädis, et talu rahwas keik seda, mis 
silmapilgutades nurga taga neile ööldakse, palju 
enne usuwad, kui tõt, mis pääwa walgel kõnnib. 
Juut ei rääkinud ka korraga palju. Määris kord 
ühele, kord teisele nagu met mokkate pääle, ja 
laskis neid jälle minna.

„Nelja nädalaga 1 rubla eest 2, ehk 100 rubla 
eest 200 rubla!" see ei läinud meeste pääst enam 
wälja, maid mõtlesid ööd ja pääwad selle pääle. 
See oleks raha saak! Nenda wõiks ju inimene 
jalgsi rikaks minna, käed puusa panna, ja nina 
selga ajada. Ja seda igamees himmustaks.

Nädal läks nädala järele. Juut ajas oma 
juttu ja mehed mõtlesid omad mõttid; Juut ei 
küsinud, mehed ei julgenud pakuda. Wiimaks 
hakkas rätsep juttu tegema, et nädalaks wiiekstele 
tahab minna, tal olla Lääne randas tarwilist tali
tamist; miska sada kord kasulikum olla, kui laua 
ääres istuda ja torkida, kust midagi suurt wälja 
ei tulla.

„Na, kil minu tääb, mis minu teeb? Minu 
sahkerdab neli nädalat, siis minu enam saab, kui 
neli aastad minu nöölub."

See oli Juudi jut; aga nii ise eneses, kui 
poleks ta seda kellegile tahtnud üttelda. Ometi 
mis mõisa mehed kuulsid, ja wiimne sõna mis 
juut iseeneses õnnis, hakkas nagu kidadega õng 
nende südamese kinni; sest raha ahnus istus süda



47

mes, ja ajas suu pärani lahti, kui nii suurt 
saaki kuulis.

Ammu oleksid mehed oma raha Juudi rüpe 
panud, kui üks kartus neil poleks olnud: Anna 
raha Juudi kätte, Juut läheb rahaga Juudi maale, 
ja siis wiska päätsiga kannika järele. Läind!

Oleks Juut poole lõnaga neilt raha küsinud, 
eladas poleks ta punast koppikad näinud, rpeel 
wähem saanud.

Aga nenda rumal Juut ei olnud. „Küll nad 
ise pärast pakkuwad!" oli Juudi trost, ja nenda 
tuli ka.

Rätsepa reisipääw tuli iga pääwaga lähemale; 
mõisa poiste südamed tuksusid: „kas anname wõi 
mitte? Kui anname: ehk jääme ilma; kui ei anna: 
jääme kasust ilma."

Noh hakkasid näimaks juttu tegema ja küsima, 
kas ta ka nende käest raha wõttaks ja mis ta 
waewa palgaks tahaks?

Seda kuuldes hüppas Juudi süda nagu seppa 
wasar rindus; aga ta tegi ise pitkad mokad ja 
magus-hapu näo ning ütles: „Ai mai! Teie tahab, 
et minu teil' raha teenib, teie ise istub toas ja 
naerab. Ai mai! see kerge kil on. Läheb teie 
ise ja katsub, kas saab?"

See wastupanemine kinnitas meel enam meeste 
südant, ja hakkasid nüüd Juuti meelitama, künni
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wiimaks wastu wõttis; kui iga teenitud rubla 
päält, 40 kop. pidid temale jääma.

„Armas sõbra! ütles Juut — kui teie ei 
tahab 60 kopik rubla päält kasv saada, na, siis 
teie jääb oma raha taskus, nu, siis parem on, 
kui ühtigi saab."

Mehed wäänsid pead, aga 60 kop. oli siiski 
natuke enam kui 6 kop. rubla päält. Kaup sündis, 
ja mehed tõid raha kokku. Mida kahtlesem mõni 
andma oli, seda enam tungis Juut wastu, ja ci 
tahtnud wõtta ja wõttis wiimaks — palwete 
roata L

Meie pole küll seda raha lugenud, aga mõned 
iteift, kes ise sääl kimbus olnud, ütlesid pärast, 
et Juut 300 rubla ümber pakutud raha Lääne
maale kaasa wõtnud,ja iga rubla päält pidi 60 
kop. kasu tulema. No oota, oota!

Juut oli kawal, aga mõisa mehed weel kawa- 
lamad. Nad otsisid ise Juudile woorimehe wülja, 
ja see pidi tema järel passima ja mitte silmast 
laskma. Wana Kella Juri sai selle pääle walitse- 
tud. Juri on tasane mehike, kes armust sega 
mõne kuiwa nalja teeb, ja kui juhtub, ka lonkso 
üle jäno joob; aga mtiiht kellegi lapse pääle ci 
lähe, see oli Juudi õnneks. Nüüd läksid.

Mõni werft mõisast kaugel oli kõrts teeääres 
ja kõrtsimees ka mõisa hantwerk. Tänine oli ta 
kahe iradel kaalunud, kord pidi andnm, kord mitte.
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Nüüd läks kella Jüri Juudiga säält mööda ja 
kõrtsmik pakus oma 34 rubla ka ta kätte. Ta 
oli heile hobuse müünud ja just nenda palju saa
nud ja seda tahtis ta õnne püüle Jüri kätte anda. 
Aga Jüri lõi käega kohe: „ei mina wõerast raha 
oma mureks wõtta!" Kõrtsmik pidi nüüd Juuti 
paluma, et ta seda natukest ka kaasa wõttaks. Juut 
nurises eesmalt wastu: tal olla küllalt, kus ta 
kõik paua, teha taie palju tööd ja muret; aga 
wõttis minnaks sõbra poolest palwete waral, mastu.

Läänemaa pole süült mõisast nii wäga ilma 
taga. Kella Juri oli kolmandamal pääwal juba 
sääl. Nüüd hakkas Juut Juri merd jooksma 
ajama. Ta rääkis taie kõiksugused meidred juttud, 
et Juri karmad püsti tõusid ja mõtles: „oleks 
ma parem kodu jäänud!"

Juut rääkis, fniba mõnel enne hobused ja 
koormad käest wõetud, mehed mangi pandud ja — 
sada muud asja meel. Juudi wiimne nõu oli see:

„Kui meil pääks õnnetus juhtma siis katsub 
sina, et sa hobes mineb, muidu ilma oleb!"

Juri süda mürises ja maatas oma kõrwi 
pääle ja mõtles: „Jumala ristike looma juures, 
aga siis ma ajan, tuli taga!"

Reede õhtu jäid ühte Läänemaa kõrtsi ööseks 
ja laupääm oli Juudi püha. Süül oli ka teise 
Juuta; mõned tillid ja läksid, mis Juri neist 
tundis.
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Laupää õhtu kui tähed paistsid, läksid säölt 
pimedas jälle ära. Nüüd said õhtemajase, Juri 
ei täüdnud ilma ega maad, kus nad olid. Siin 
ostis Juut ööse tule walgel mõne sugust krimso 
ja kramso, mis keik räime weerendi sisse pakiti 
ja ree pääle pandi. Ööldi hirmus kallis kaup 
olewad. Kella Jüri ja Juut istusid tonni kõrw as 
ja hakkasid pimedas jälle minema. Nüüd mürises 
Juut, nagu hawaleht ja ajas Jüri ka wärisema.

„Jirri, Jirri, waatab ette! — ütles Juut 
— matab ette, Jirri! Pääseb meie, siis hää, kui 
mitte, siis sino hobosen ilma ja mõlemad mängin!"

Jüri kalsud lõid 12.
Ta kahetses pea otsast, et Juudi kimpu ennast 

oli annud. Nenda läksid mürisedes edasi. Juut 
rõõmus pärast, Jüri hirmo pärast.

Korraga tuliwad kaks meest tee pääl wastu, 
orad püssi otsas. Oh sa kallis aeg! Jürikohme- 
tas ära. Juut karjatas cttA mai! mehed kargasid 
hobuse suu kõrwast kinni ja käritasid: „stoi!" see 
on seisa paigal! —

„Jumalaga keik maailm."
„Ei näe sind enam minu silm!"
Õhkas: Jüri ja silmad läksid pimedaks.
„Seda ma otsisi Juudiga Läänemaale!" —nüüd 

olen igawesti lõngas!
Oh naene! oh lapsed! kus on nüüd teie isa?!
Kes aitab meel teda sest hädast lahti?!.."
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Senni kaua torkisid mehed ree läbi, leidsid 
kauba weerendi ja nüüd oli pagan lahti. Teine 
kargas Juudi kaela kinni, teine ajas tonni ree 
päält maha ja läks ka teist abi, suplesid keik kolmeksi, 
künni tee päält kraami lume sisse langesid.

Korraga käis hea nõu, nagu malk, Juri peast 
läbi: „mis ma enam ootan?"

Lipstuu ree pääle, ohjad kätte, hobusele mälu 
ja tuhatnelja tulema. Juut aita iseennast.

Wiiskümmend mersta ajas Jüri ühe tuulega 
edasi, ennegu julges ümber maata. Ei raha kopi
kad, ei leiwa marja, ei heina kört — keik olid 
maha jäänud; aga Jüri oli rõõmus, ta oli pääst
nud: pool nälgend ise, ja hobune, nenda tuli ta 
koju.

Kuida läks Juudi lugu? — Ma ütlesin juba: 
läks kraami; kui ta päält wälja tuli, läks kohu tahtis.

Kuida nenda?
Kas teda mangi ei pandud? — Ei pandud.
Juudi kinni wõtmine oli kokku räägitud asi. — 

Juudi kinni wõtjad olid issi Juudid. — Kauba 
ton oli tühju asju täis, mis midagi wäärt ep olnud. 
Juut ja tema kinni wõtja lükasid meelega tonni 
ree päält maha, et Juri keige tonniga ära ei lippa 
ja kelmus kodu wälja ei tule. — Juudi wõitle- 
mine ja kraami langemine oli nii samma kokku 
räägitud, et Jüril aega oleks lippama panna, ja 
kodu kõnelda, kus Juut jäänud.
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Aga kus mõisa poiste raha? —
Eks Juudi käes interessi pätil — ja samad 

60 kop. rubla pütilt ja ptitilegi 4 nädala sees. 
Neljast nädalast on küll mõned kümekonnad aastad 
saanud, aga pole miga: mis kaua tuleb, tuleb 
kauniste. —

Oh seda kibedat südame walu kui Jüri ilma 
Juudita tagasi tuli! Kõrtsmik, kes minnaks meel 
oma 34 rubla ta kätte oli toppinud, tampis jalgu 
wastu maad ja ütles: „Oleks hunt hobuse mu 
silmade ees ära söönud, ma poleks sõna lausunud; 
aga nüüd olen ma teda Juudi kurku topinud, 
häbi meel pätile kauba silmad täis!"

Nenda samma sülitasid ka teised ja sügasid 
kõrma tagused meriseks, aga mis see eruun aitas? 
pidid maid olema, muidu olid elu aja rahwa 
hirmita. — Kes tegi ise tegi, nenda seisab mana 
sõna tähtjus: Ahnus lükkab auku.

Surm ja pulmad.
Need kaks wõimad ka teine teise juures olla, 

kuida marsi kuuleme.
Rikkas kaupmees S. linnas, kell suured majad 

ja palju raha oli, pani oma ainsa tütre mehele 
ja tegi suured pulmad. Toad olid pulmalist täis, 
mosekaudid mängisid ja noored inimesed keerutasid.
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• Kaupmees juhtus kojas köögitüdruku mastu, 
kes ilma lühtrita küünalt käes kandis ja taples 
temaga sellepärast. Pea pärast" seda tuli rüdruk 
keldrist ilma küünlata tagasi.

„Kus tuli jäi?" — küsis peremees.
„Mul olid mõlemad käed pudelid täis — 

panin küünla seimiks musta liiwa tündrisse püsti." 
— ütles tüdruk ja läks edasi.

Nüüd kahwatas kaupmees ära, nagu lume tük 
ja kargas trepist alla.

Mikspärast? Jah, selsammal pääwal olid 
püssi rohu tonnid keldri iviinud,ja üks neistprooiviks 
lahti tehtud ning kaupmees mõistis marsi mis 
nüüd oli sündinud. Kuida ta mõtles, nenda oli. 
Püssirohu .toupid seisid just selle toa all, kus pul- 
malised rõõmsad olid. ja põlew küünla ots .... 
püssiroho sees püsti .... Seda nähes ei saa
nud kaupmees enam küt ega jalga liiguta. Ta 
hing jäi surma himmuga kinni. Hul tüdruk oli 
päälegi küünla nii sügawasti sisse surunud, et 
tuli maemalt tolli maad rohust eemal oli ja pitka 
tahe küljest mõis iga silmapilk süde kukkuda, ja 
siis oli maja kõige täiega taema all.

Kaupmees oli meelt ära heitmas.
Ta silmad lõid kirjuks ja süda tikkus, rinnast 

wülja kargama. Kuida pidi ta küünla wälja wõt- 
mct? Kõige mähema liigutamisega oleks wõinud 
sõdc tähi küljest kukkuda ja siis .... Jumal
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paraku! .... Ometi ajawiitmine et läinud ka 
korda. Ja õhkas meel kord südamest Jumala poole, 
pani siis mõlemad käed õiete tasakesti alt poolt 
küünla ümber ja surus neid pitkalt kokku, et tuli 
lahiga kätte wahel ära kustus ja nenda tõstis ta 
küünla üles ning wiskas nii kaugele teise nurka, 
kui mähe jõudis. Põletas küll nattuke käsi, aga 
selle pääle ta et waatnud...........

Ta hirm oli otsata suur olnud . . . trepist 
üles astudes minestas ta ära ja kukkus maha. 
Kui tüdruk tagasi tuli, kommistas ta oma pere
mehe üle ja kelder oli pime. Tuli karjudes tagasi 
ja nüüd toodi uut tuld ja külma wet, mis järele 
kaupmees jälle toibuma hakkas.

Kui lähedal oli siin surm pulmaliste jalge all! 
ja mis õnnetust oleks wõinud sõna kuulmata 
asi sünnita.

Kass tunnistusmees
Ühes ruumis ja koos elamisse, koos söömisse, 

magamisse läbi saamad mitmed loomad, mis loo
muse poolest mitte kokku ei sünni, nagu koerad, 
kassid, rebased, lambad, karud j. n. e. nii harjund 
ja sõbraks, et pärast ilma teine teiseta ei wõi 
elada, olgu siis et mõne tüli ja riiu pärast iga 
ühe ise loomus wälja tuleb. —
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Ühel katoligi paatril olid Königsbergi linnas 
2 weidrad elajad: Üks suur kodu-kass ja üks 
metskits, mis taltsaks kodu loomaks oli harjunud. 
Loomuse poolest ei sunni need loomad mitte kokku, 
aga õpetuse ja harjumisse läbi oliwad nii sõbraks 
saanud, et kass ilma kitseta ja kits ilma kassita 
ei wõinud elada; kumbki ei wõtnud süüa ega juua 
kui teine ka mitte sääl juures ep olnud; ööd ja 
püäwad olid nad ühes koos.

Ühel ösel said paatri teenrid suure kisa ja 
lärmi läbi üles äratud, see kolin sündis hoowi 
pääl talli juures, kus kassi ja kitse magamise ase
oli. Sulane joosis marsi senna ja hoowi pääl 
tuli Me juba merine kass näugudes wastu, aga 
metskits oli kadunud nagu tina tuhka. Silmapilk 
otsiti igale poole, aga et leitud, ja kassi püüle ei 
wõinud keegi süüd tõsta, et tema oma kalli sõbra 
kõige kasuka ja karmaga pidi ära söönud olema.

Muidugi jäid mõtted kohe mõne kahejalkse kassi 
pääle

Möire pääwa pärast nähti sääl üht tuimad 
hulgust linnas kõndiwat, kelle teine silm peast wälja 
oli kistud ja keik nägu risti ja rästi kriipsust täis.

Marsi oli rahwal mõtte: kas see mitte paatri 
kitse waras ei pidanud olema? Mees wiidi kohtu 
ette ja kass toodi tunnistusmeheks, sest keegi muu ep 
olnud märgust näinud. Waewalt nägi kass kohtu 
toas oma sõbra maenlust, kui ka sedamaid tema
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kallale jooffis ja teda uuest küünistama hakkas; 
sääl juures olid kassil karmad püsti, nagu oleks 
ta tulise wihaga küsida tahtnud: Kurjategija, 
kohu sa mu sõbra wiisid? anna ruttu kätte, ehk 
muidu kisun ma sull' teise silma ka wälja!

— Waesel margal ei jäänud muud nõu ega 
salgamine enam, tunnistas üles, ütles metskitse 
ära müünud olewad, kust õnneks meel elusalt kätte 
saadi, ja maras sai oma palga.

Aga seda lusti ja rõõmu, armastust, kui mõle
mad sõbrad jälle kokku said ! — neist mõiksid küll 
kahejalgsed sõbrad õppetust mõtta.

Szathmarist.
Kohutud surnuwalwajad.

Sääl suri hiljuti üks mees ära, kelle nimi 
Peetrus oli. Esimine töö oli nüüd puusärki teha 
ja surnud oma wiimse moodi puhkama panna, 
mis tõik Rooma usu pruugi järel sündis.

Kui nüüd õhtu kätte tuli, astusid kolm tema 
sõbra puusärgi ümber, et öösel tema äralahkund 
hinge eest palwed teha. Palujate hääks oli toa
nurka laua püäle suur pütti täis piima pandut, 
kust oma kuiwa keelt wõisiwad kasta ja endid 
kinnitada, kui nälg ehk jünu pääle kippuwad. 
Palju palumine wäsitab ka ihu ära.
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Hea küll, pea langesid meeste silmad kinni, 
ja kõik. kolm uinusid magama, ja noorskasid nii 
waljuste, et surnu sest pidi ülestõusma. Kui 
nad ligi kesk ööd jälle ülesärkasid, ei puudund 
palju, siis oleksid kõik kolm endid surnuks ehmatand, 
sest Peetrus istus toa nurkas piima püti juures, 
püt oli tühi ja Peetruse habe piima täis. Seda
maid kargasid kõik kolm toast wälja ja jooksid 
paatri juure, temale ime lugu tääda andma.

Waewalt oli see asja kuulnud, kui ruttu kiriku 
kue selga tõmbas ja surnu kotta waatama tõttas. 
Tõsi küll, Peetrus istus piimase habenega laua 
ääres, aga ei rääkinud sõnagi, ja kui paater sõr
mega tema õla külge puutus ja hüüdis, kukkus 
Peetrus tooli päält paatri poole maha. See 
waene mees ehmatas nenda ära, et sedamaid 
langetõbbi sai. Nüüd toodi politseiülem senna 
— see laskis Peetruse mahamatta, aga ühel hoobil 
ka kohtu poolest järge kuulata, kes Peetruse surnust 
oli ülesäratanud. Ei kestnud kaua, sääl oli kohtul 
aru käes.

Külas elas üks lahti lastud soldat, kes iga 
aasta paar korda ebauskliku küla rahwale üht ja 
teist kelminalja tegi ja neid hirmutas.

Sell ööl oli soldat ka senna leinama läinut) 
ja sääl leidnud, kuida palme tegijad noorskasid, 
et akna ruutud kõlisesid. Nalja-Martil olid seda
maid nalja mõtted peas. Ta ei tahtnud palujad



58

mitte eksitada, laskis neid noorskada, helpis piima- 
pütti tühjaks, tõstis surnu puusärgist wälja, pani 
laua ääre seina naale istuma, määris häbene 
piimaga ära ja puges ise uksest wälja.

Nenda leitsid teda eesmalt walwajad ja pärast 
paater. — Mis trahrvi kohus soldati pääle pannud, 
et ta julgenud surnu ülesäratada, ei ole meie 
tääda saanud. Keige suurem toiga sest tembust jäi 
paatri külge, mis ta elu aja kandis.

Hobune räägib wargrrst üles.
Mõni kümekond aastad tagasi, käis talumees, 

puunõudega mööda maad ja rahwa, ja kauples 
neid kuida juhtus, kas raha ehk wilja eest. Ühel 
pääwal pidi kange tuisu pärast kõrtsis paigal 
seisma; hobune koormaga hoowis. Püüdja kõrtsi 
naene, oli tähele pannud, et mehel kottikesed ja 
sekkikesed ree pääl ollid, ja oli marsi himmu 
tõusnud matti wõtta. Kui mees waikselt toas 
piipu imes, läks kõrtsi naene hoowi oma loomi 
waatama, ja ka ühtlasi töömehe koorma kallale 
nüsima.

Walwas töömees, kes sagest hobuse ja koorma 
pärast hoowis käis, oli, kõrtsi-naese täädmata, ka 
hoowi läinud ja koormast eemale pimedasse nurka
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seisma jäänud, ja paalt waatanud, kui naene 
wilja wõttis, ja weiste lauta wiis.

Natukese aja pärast tegi mees ennast nagu 
toast tulema, ja fui hobune peremehe kõhatamise 
häält kuulis tegi ta häält: „ohoho"!

Mees küsis: „Kes warastas?"
Hobune ohotas jälle.
Mees ütles: „AH kõrtsi-naene warastas! Kas 

palju wõttis?"
Hobune ootas kaeru, ja ohatas jälle.
Mees ütles: „Wõi ligi külimittu! — Hea 

küll! küll ma oma pean kätte saama! kas kolme 
wõrra. Kui ilm soiku jääb, siis läheme mõisa."

Seda mehe ja hobuse juttu kuulis naene kui 
imet, tuli warastud wiljaga kohe lautast wälja, 
palus mehelt tuhat korda andeks, ja andis tale 
ise ilma küsimota meelehead, ja palus sest üsna 
wait olla.

Sest pääwast pole kõrtsinaene enam wöörast 
hoost uskunud, ega ühegi töömehe koormase puu
tunud, olgu siis, et hoost koorma ligi pole olnud.

Efirnised Kartuhwlid.
Prants Trake oli see mees, kes esimised kar

tuhwlid Ameerikamaalt wälja tõi ja kuni meie 
päiwine, ka meie mail suureks (emm abiks on
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olnud. Temal oli üks sõber Inglismaal, sellele 
saatis tema neid kõige esmalt ja kirjutas, et see 
wili wäga hea ja käsuline leiwa abi Euroopa maal 
saab olema, muud ühtegi.

See sõber laskis need kewade maha panna, 
mis ka wäga priskesti kaswasid. Sügise, kui 
roarcd juba kollaseks lõid ja õie nuppud ka ronige 
halliks jäid, laskis neid päält ära noppida, ilu
sasti roalmis teha, see on: roõi ja rasroaga roalmis 
keeta ja kutsus siis palju suurtsugu roööraid ja 
kohtu ülemaid kokku, seda uut Ameerika rooga 
sööma.

Kui teised road söödud olid, tõusis peremees 
püsti ja kõik roöörad temaga, igal mehel rotina 
klaas käes, hüütsid: hurra! ja jõid uue roilja 
termist. Nüüd roöeti kummuli roagen päält ära 
ja iga mees roaatis suure isuga uue roa pääle, 
roõtsid siis ja sõid! aga et küll roõi ja sukruga 
olid roalmis tehtud, siiski ei maitsend need kar- 
tuhroli päälmised Nüppud neile ometi mitte, roaid 
ütlesid, et see roog ehk Ameerikamaa rahroale 
roõib maitsta; aga Euroopa rahroas neid keegi 
ei taha.

Et nüüd kohturoanemad ja teised roöörad seda 
rooga laitsid ja peremehele ka ei mekind, siis 
jättis tema neid, kui umbrohtu hooletuse sisse. 
Aga sügise, ühel hommikul läks tema aida ja 
nägi, et kärner oli tuld teinud, ja süttetule sees
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olid ümargused, mustad kurnid, astus jalaga ühe 
katki, ja waata! sees oli puhas peenike walge jahu; 
ja kui ta seda kätte wõttis, tuli kena hais tema 
ninase.

Peremees küsis kerneri käest, mis mustad as
jad need pidid olema?

Kerner ütles, et tema neid nende warde alt, 
mulla seest leidis, mis Ameerikast olid saadetud. 
Siin sai peremees aru, et „Trake" mitte neid 
nuppusi ei ole arwanud oma kirja sees, mis warde 
otsas, maid mis all juurde kulges kaswawad.

Nüüd laskis tema keik kartuhwlid üles wõtta, 
tegi uue sööma aja ja kutsus need sammad ülemad 
ja sõbrad kokku, ning tegi jälle nenda kui ennegi. 
Kui teised road olid söödud ja ka miin jälle joodud, 
mõeti waagne lahti; aga waata sääl tundis iga
mees et roog hea oli ja maitses. Muretsesid 
omale seemet ja kaswatasid neid rohkesti.

Selle järel lagus see seeme ikka laiemale, kuuni 
nende sugu ka meite maale ulatas.

Kui suurt leiwa abi ja kasu ta igas maa 
nurkas on teinud ja meelgi teeb, künni nende sugu 
rahwa käes seisab, teab nüüd igaüks.

Ei ole enne, manast a'ast,
Siin tõusnud wilja meie maast,
Waid keik on toodud aeg a'alt 
Jo meie juure kaugelt maalt:
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Küll rugid, odrad, kaerad, nisud. 
Ja wilja kandjad puude wõsud. 
Nii läätsad, erned, ubad, marjad. 
Ka hobuse ja weise karjad 
Ja nenda siis kartuhwlid ka.
Mis eest me’ peame tänama 
Et saksad ostsid waewa nägid 
Ja rahmale suurt head tegid!
Kes tunneb seda talu meest,
Et tema wööra maade seest 
On midagid ka wälja toon’d.
Mis Jumal rohkem senna loond? 
Ei seda wastust oota ma.
See oleks ilma asjata.
Sest suurem hulk kes seda tääb, 
Jo tänamataks ikka jääb!

Jooksja arguse rohi.
Wõtta ühe 50. aastase tütarlapse käest, kelle 

meele meel ial mehele saamine pole tulnud, üks 
walge rättik. Pese seda 3 kord selle wesi-weski 
jões, kus mölder ial pole warastanud. Kuiwata 
seda selle naesterahwa toas, kes ikka häästi on 
laulnud, ja kelle rinnad ial ep õlle walutanud.

Kirjuta selle kohtumõistja tintiga sellerättiku
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pätile, kes kõikide kohtu ette tulijate meele pärast 
kohut on mõistnud.

Wiimaks anna seda selle arsti kätte, kelle 
harimise all meel ükski haige pole ära surnud, 
ja lase teda selle rtittikuga need kohad nühkida, 
kus sull jooksja aigus on, siis saad sa kohe terweks.

Ei ole kõik tõfi mis inimene nrwab.
Ühel peremehel oli omas majas üks kammer, 

kus muud ei käinud, kui peremees, perenaene, ja 
tüdruk kammert pühkimas. Juhtus, et stitilt karnbrist 
tirakadusid üks pisuke rahakukkur-kus sees oli üks 
kuld penning, üks rubla hõbe, ja mõned kopikad maske.

Süü langes tüdruku pätile. Et ta küll kõmast 
wastu ajas, aga kes seda mõis uskuda, — sest 
kukkur oli kadund, ja niisugust tempu on jo 
sagedast maa pätil tehtud.

Warsi kadus ka üks hõbe tee-lusikas ära, ja 
pea pärast seda meel teine. Peremees wangutas 
peat, — mana pilka meelega mees, mõtles: külad 
sa minust ikka üle jääd. Sosis perenaesega natuke.

Saatsid tütarlapse häbemata kombel minema.
Perenaesel oli üks toas kaswatud kits, kes kui 

koera kuitsikas perenaese ees ja taga jooksis, ja 
mõnda korda ta meelt pahandas, sest et ta sagedaste 
suppi-waagna ja piima-pütti ära solkis, mis ka
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kitse omaks jäi, ja seepärast õiete kosus ja rohkeste 
piima andis. Koraga lõi kitse piim tagasi, hakkas 
kiduma: ei söönud enam, seisis longus.

Säälsammas lifikordas elas üks Juut, kes kitse 
liha wäga armastas. See ostis kitse peremehe 
käest ära, tapis kohe, — aga imet! mis Juut 
mau ja soolikate puhastamise juures nägi: soolikate 
sees oli kaks tee-lusikast, ja mau sees raha kukkur, 
raha sees. Kukkur oli kauniste äranüritud ja 
sissekonna nilwaga panka läinud.

Juut, kes waene mees oli, aga siiski ta teise 
oma ehk ülekohtust asja ei himustanud, sest et 
õma wana-säädusse usku pidas. Wõttis kõik need 
kitse seest leitud asjad, wiis neid kitse peremehe 
kätte, ja ütles: „Kitse olen ma küll ostnud, aga 
mitte neid asju, mis ma tema seest olen leidnud; 
neid on ta teie käest warastanud." Siis tulid 
peremehel need sõnad meele:

„Head tasutakse õigete kätte, aga õnnetus ajab 
pattusid taga."

Siis laskis peremees tütarlapse oma majase 
uuest tagasi kutsuda, ja tegi temaga lepitust, ja 
wõttis teda uuest oma teenistuse. Peremees tegi 
tütarlapsele surmani palju head, et ta teda kord 
ilmasüüta oli häbistanud.

Tütarlaps aga andis Juudile elu aja tänu, 
kelle läbi ta oma auu saanud.
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)saamad alamal nimetud kaubad odama hinna eest müüdut, nii fui: (
) Peenikest woi-soola, head walged soola, uut soola ja elaja soola, pc- ( 
) troleumi oli, mitmesugused lae-, laua- ja seina-lambid, mashina öli, ( 
x wärnitsed, kõiki karwa öli ja lõnga wärwi, seina ja tasku uurid, paberid, / 
l kirjutuse raamatud, suled ja Linti, raamatu ja pirituse laki, mitme) 
) wabrikn tubakat, sigarid ja paperossi, kalewit mitmesugust willast, puu- ( 
x willast ja sitsi riiet, siidi, willsed, puuwillsed ja sitsi rätikud mitmesuguse / 
' suuruses ja karwa, sukrud, kohwi teerohtu. Musku ja Kuurama jahu, > 
) wörgu- ja kanga-lönga kõikis mtmbribeti, kõiksugu raud ja terast tööriistu, ( 
j aawlid ja tina, akna klaasi 1li kasti kaupa, ^

) saapa ja talla nahka, kanepit, c
■j tõrrontub ja tormamata köisi ja mitmesugust muud pisikest kaupa.


